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Turneul Naþionalului timiºorean �
o întâlnire cu avangarda

Un cântec este ca o invenþie:
nimeni înaintea ta sau dupã tine nu
a compus sau nu va compune
vreodatã acelaºi cântec. Existã
chiar, în fiecare þarã, un Oficiu
special de brevetare a cântecelor,
care-i apãrã pe inventatorii de
melodii de imposturã ºi de plagiat.
Din acest motiv am numit aceastã
rubricã �Inventatorii de cântec� ºi
mi se pare firesc sã-l prezint, în
deschidere, pe unul dintre cei mai
mari - un creator de melodii plin
de fantezie ºi de o originalitate fãrã
seamãn: Henri Mãlineanu. El face
parte din elita inventatorilor cântecului românesc, alãturi de Ion
Vasilescu, Gherase Dendrino, Nicolae Kirculescu, Radu ªerban.

Mãlineanu a început ca pianist. A continuat ca dirijor, apoi a
rãspândit în lume marile sale ºlagãre, melodii fascinante, care
fermecau auzul ascultãtorului ºi-l fãceau robul cântecelor sale. �Ce
sã fac dacã-mi placi ?� (1945), �Marinicã� (1950), �Garofiþa� (1952),
�Hop º-aºa� (1953), �Cele mai frumoase fete� (1956), �Am început
sã-mbãtrânesc� (1958), �E de necrezut� (1960), �Nimeni� (1964),
�Cine umblã prin vecini� (1967), �Nu se poate� (1969) - sunt numai

� H. Mãlineanu,
alãturi de
Sile Dinicu

câteva dintre cântecele sale, care i-au cucerit pe interpreþi ºi pe
ascultãtori. A mai scris muzicã de teatru ºi de film, cu aceeaºi
rigoare ºi inventivitate melodicã. Uneori era propriul sãu textier,
alãturi de Jack Fulga ºi Eugen Mirea.

Era un bãrbat plin de farmec ºi de umor, uneori te întâlnea pe
stradã ºi-þi rãspundea la �bunã ziua� timp de o jumãtate de orã, în
care-þi spunea cele mai bune ºi mai noi bancuri care circulau (sau
nu...) prin oraº.

Spre sfârºitul vieþii, într-o perioadã de maturitate care putea fi
apogeul invenþiilor salemelodice, s-a supãrat pe nu ºtiu cemizerie
ce i-o fãcuserã autoritãþile. N-a mai compus nimic timp de peste
zece ani ºi mã tem cã este imposibil demãsurat cât de pãgubitoare
a fost pentru muzica uºoarã româneascã aceastã absenþã a lui H.
Mãlineanu.

A fost solicitat sã scrie ºi pentru spectacolele de Purim care
aveau loc, anual, pe scena din Popa Soare a F.C.E.R. A compus,
printre altele, �Searã de Purim�, o bijuterie muzicalã, care încheie
admirabil toate sãrbãtorile de Purim ale evreimii din România.

Sigur cã, dupã ani ºi ani, autorii, interpreþii, compozitorii sau
chiar publicul se vor schimba, vor ceda locul altora, conform
rigorilor fãrã abatere ale vieþii pe pãmânt... Dar sunt sigur cã, peste
decenii, din spectacolele de Purim care se vor prezenta atunci,
douã lucruri nu vor lipsi niciodatã : minunata poveste a Esterei ºi
cântecul lui Mãlineanu �Searã de Purim�...

AUREL STORIN

Publicul bucureºtean a avut prilejul sã se
întâlneascã recent cu un teatru al cãrui moto ar
fi modernitate ºi avangardã. Cel puþin, aceastã
idee este sugeratã de alegerea, regia ºi jocul

actorilor din cele trei piese prezentate în cadrul acestui miniturneu.
Trecutul îndepãrtat, cel apropiat ºi prezentul, nu în aceastã ordine
a spectacolelor, sunt ilustrate prin �Edward�, de Christopher
Marlowe, �Athénée Palace�, de Rosie Waldeck, ºi �Krum�, al
dramaturgului israelian Hannoch Levine. Fãrã sã exagerãm,
repertoriul teatrului timiºorean poartã amprenta familiei Hausvater.
Ada Lupu Hausvater, directoarea teatrului, era cunoscutã, înainte
de a fi numitã în acest post, ca o regizoare cu viziune modernã,
adepta dinamismului pe scenã (doar un exemplu, �Bucãtãria�, de
ArnoldWesker, jucatã de Teatrul din Reºiþa), iar regizorul Alexandru
Hausvater are un filtru propriu prin care trece piesele pe care le
prezintã, spectatorul recunoscând �mâna� maestrului fãrã sã mai
citeascã în program cine este regizorul.� �Athénée Palace� se înscrie pe aceastã linie. Prezentat pentruprima datã în toamna lui 2006, la Timiºoara, spectacolul despre
care R.E. a scris la vremea respectivã, este o paginã de istorie a
României, petrecutã într-o singurã zi, în vara lui 1940, ziua în care
Parisul era ocupat de Germania nazistã. Acþiunea se petrece în
hotelul cu acest nume, faimos în Sud-Estul Europei ºi nu numai.
Un evantai de personaje din diferite clase sociale, din diferite þãri,
de diferite naþionalitãþi, se perindã în permanenþã, interacþioneazã,
îºi prezintã dramele personale, toate în umbra unui iminent conflict
care urma sã afecteze ºi România. �Raisonneur�-ul acestui
spectacol este Rosie, o ziaristã americanã, evreicã (de fapt, autoarea
romanului-reportaj cu acelaºi titlu, dramatizat de Alexandru
Hausvater ºi Radu ªerban), care nu numai cã este un observator
atent al evenimentelor ºi consecinþelor lor, dar ºi omare admiratoare
a poporului român. Deoarece romanul nu are un conflict central, ci
este compus din conflicte individuale, spectacolul imaginat de
Alexandru Hausvater cuprinde douã elemente - scene care
sugereazã secvenþe cinematografice, iar la unmoment dat, un imens
teatru de pãpuºi (chiar scenografia confirmã acest lucru), în care
eroii-marionetã sunt miºcaþi de mâna nevãzutã a istoriei. Dorinþa
eroilor de a supravieþui este un fel de preludiu al Apocalipsei, când
oamenii încearcã sã se mai bucure de clipe de fericire, chiar ºi în
aceste condiþii. Actorii - ºi aici vom enumera doar pe câþiva dintre ei:
Tania Popa (în rolul Rosie), Luminiþa Tulgara (Edith), Ion Rizea
(Thierry), un actor cu multiple valenþe pe care-l vom revedea în alte
douã roluri complet diferite, CristianSzekeres,DamianOancea,Georg
Peetz, Mihaela Murgu, Oana Rusu, Laszlo Peter ºi alþii - au intepretat,
cu talent ºi cu nuanþãrile cerute de rol, personajele, atât de diferite, ºi
relaþiile dintre ele. Sarcina nu a fost uºoarã. Pentru a face atmosfera
mai autenticã, Alexandru Hausvater le-a cerut actorilor sã joace în
limba þãrii din care se presupune cã proveneau personajele. O idee
cam forþatã ºi neproductivã. Dacã actorii, care interpretau, de pildã,
un ungur sau un german, vorbeau chiar în limba lor maternã, cei
care foloseau engleza, franceza sau rusa erau departe de a putea fi
identificaþi cu limba pe care o vorbeau, iar textele traduse în
româneºte, afiºate pe un ecran au fost dificil de urmãrit pentru cei ce
erau aºezaþi lateral faþã de scenã.
� �Krum�, al lui Hanoch Levine, este descrierea unei lumi tipicemarilor oraºe, a marginalizaþilor, a celor care doresc, dar nu reuºesc

sã-ºi depãºeascã condiþia. Cu excepþia lui Krum, care pleacã în
strãinãtate, deci iese din lumea lui, dar se întoarce, ceilalþi rãmân
unde au fost ºi cel mai înalt ideal la care aspirã se reduce la condiþia
lor de viaþã: fie sã-ºi gãseascã o profesie acceptabilã (casierã într-
un supermarket - Dupa), fie sã-ºi gãseascã un amant bogat (Tswitsa).
De fapt, nici Krum nu reuºeºte sã rupã cercul, romanul pe care vrea
sã-l scrie nu va fi nici mãcar început. În rest, eroii se mulþumesc cu o

existenþã precarã: sã fie invitaþi la cât maimulte nunþi ca sãmânânce
bine (perechea Felicia ºi Dulce), sã se mãrite ºi sã facã copii, chiar
dacã nu cu cei pe care-i iubesc (Truda, Dupa), sã dea impresia cã
duc o viaþã aparent normalã (Tugati). Dar chiar ºi în aceastã atmosferã
sumbrã, se pãstreazã o notã de optimism, conºtient sau inconºtient
tinerii discutã, se întâlnesc, danseazã, se iubesc, existã elemente de
normalitate fireºti - naºtere, cãsãtorie,moarte. Regizorul, RaduAfrim,
a încercat sã ascundã drama personajelor sub o hainã comicã, dar
care nu poate amãgi pe nimeni. Abordarea regizoralã, apreciatã de
unii critici drept postmodernã, transmite spectatorului unmesaj trist:
toþi eroii acestei drame sunt victimele condiþiei lor. Actorii - ºi aici
menþionãm, în primul rând, douã nume: Ion Rizea (Tugati) ºi Andrea
Tokay (Dupa), alãturi de Cristian Szekeres, Luminiþa Stoianovici,
DanielaBostan, VictorManovici) - au reuºit sã aducãpescenã aceastã
lume, care ne este atât de cunoscutã ºi în realitate.� �Edward�, de ChristopherMarlowe, a fost spectacolul-ºoc al

acestui turneu. Viaþa lui Edward
al II-lea al Angliei, care pune pe prim
plan dragostea faþã de prietenul sãu,
Piers Gavestone, dar nu în mãsura
în care sã renunþe la coroanã ºi tron,
a prilejuit regizorului Istvan K. Szabo
evocarea unei lumi crude ºi sân-
geroase, a luptei pentru putere, a
prieteniei ºi trãdãrii. Dar accentul
principal al spectacolului care, în
proporþie de 90 la sutã, este panto-
mimã, este pus pe relaþia homo-
sexualã a suveranului, alãturi de
insatisfacþia sexualã a reginei
Isabella, care-ºi alege un amant, cu

care þese intrigi împotriva regelui. Homosexualitatea regelui Edward
a fost cunoscutã în istorie, dar nu credem cã acordarea unui spaþiu
atât de mare acestui aspect (nu din cauza unei false pudori) a
valorizat spectacolul. Desigur, este opþiunea regizorului, care în
acest fel se înscrie în trendul de ultimã orã al literaturii ºi
dramaturgiei contemporane, deºi, scena cea mai dramaticã a
spectacolului - cea a cãsãtoriei lui Gavestone - este doar indirect
legatã de homosexualitate. Actorii, ºi aici îl menþionãm din nou pe
Ion Rizea, în rolul regelui Edward, au reuºit sã redea plastic - aºa
cum am mai amintit, mai mult prin gesturi decât prin cuvinte -
conflictele ºi tensiunile acestei drame.

În concluzie, turneul Naþionalului timiºorean ne-a trezit interesul
faþã de acest teatru, pe care îl aºteptãm ºi cu alte spectacole.

EVA GALAMBOS

Eram încã elev de liceu. La �Cultura B�. Mai
târziu, din pãcate pentru foarte puþin timp, a purtat
numele lui Mihail Sebastian, profesorul nostru de
limba românã. Deºi era încã rãzboi, sâmbãta
participam noi, bãieþii de la �Cultura�, împreunã
cu fetele de la �Focºeneanu� sau �Kreindler�, la
aºa numitele �ceaiuri�. Se dansa, se flirta, se legau
prietenii, dintre careunele s-auprefãcut în cãsãtorii,
cemai dureazã ºi în ziuadeazi. Deseori, la întâlnirile
noastre îºi fãcea intrarea ºi Micu Jager, dragul
nostru profesor diriginte, care, în afara lecþiilor de
viaþã, ne-a dat, nu o datã, ºi lecþii de dans. La unul
din aceste ceaiuri, a apãrut un bãiat cu un an-doi
mai mare decât noi, grãsuþ, cu hainele puþin cam
strâmte pentru volumul lui, cu gâtul sufocat de
cravata obligatorie pentru moda timpului. Nu-l mai
întâlnisem pânã atunci ºi nici nu ºtiam cum îl
cheamã. Deodatã am observat cã mai mulþi dintre
invitaþi se strânseserã în jurul lui. M-am apropiat ºi
eu. Bãiatul a anunþat solemn: �Procesul câinilor�
ºi brusc a început sã latre. Pe diferite voci. Una,
ameninþãtoare, era a procurorului, un alt lãtrat,
justificator, era al apãrãrii; lãtrau ºi acuzatul, dar ºi
victima. Imperativ era lãtratul judecãtorului, iar
când, solemn, s-a anunþat verdictul, acuzatul a
început sã schelãlãie. Noi ne prãpãdeam de râs ºi,
într-adevãr, imitaþia era absolut irezistibilã. Am
întrebat cum îl cheamã pe bãiat. Mi s-a rãspuns:
Mircea Krauss. Era viitorul Mircea Criºan.

Numãrul acesta îl va folosi ºi mai târziu, când
se specializase în tot soiul de imitaþii. Circula o
legendã cum cã tatãl lui ar fi avut o baracã la Moºi,

cu o �roatã a norocului�, iarMircea îndemna clienþii
sã se apropie, asigurându-i cã zeiþa Fortuna o sã-i
ajute. Nu ºtiu dacã e adevãrat sau nu. �Si non e
vero...�. Despre evoluþia lui ulterioarã voi mai avea
prilejul sã vorbesc. Deocamdatã, îmi amintesc de
prima lui apariþie pe scenã. Era curânddupã rãzboi.
La �Baraºeum� se juca piesa Potopul, de H.
Bergher, adaptatã de Mihail Sebastian, care
introdusese ºi schimbase multe dintre replici,
transformând o lucrare
destul de banalã într-un
mare succes. Piesa lui
Bergher debuta cu un ne-
cunoscut care intra într-un
bar, sãrea pe un scaun
foarte înalt, cum se gãseau
în mai toate barurile, ºi
cerea unwhisky. Îl dãdea pe
gât ºi pleca fãrã sã mai
rosteascã vreun cuvânt. Finalul era identic.
Necunoscutul sãrea pe scaun, cerea aceeaºi
bãuturã ºi pleca la fel de mut. Cum juca Criºan în
rolul necunoscutului, ce fãcea anume, mi-e greu
sã explic, dar de fiecare datã, la ieºirea din scenã,
culegea aplauze furtunoase.

Ce fãceam eu pe atunci? Probabil cã
moºtenisem o genã a familiei, care va influenþa
existenþa mea ulterioarã. Sã dau lãmuriri: m-am
nãscut într-o casã în care se afla un aparat de
proiecþie profesional ºi undepozit de filme. Bunicul
meu, Moriþ Segall (de fapt, îºi spunea Maurice),
dupã ce, prin 1906, sponsorizase o revistã de umor,

�Þivil cazon� (peste 30 de numere ale acestei
reviste segãsesc înBibliotecaAcademieiRomâne),
devenise patronde cinematograf ºi apoi importator
de filme. Era perioada peliculelor cu mare afluenþã
de public, produse de Studiourile UFA din Berlin.
La început, adusese filme mute, de genul �Niebe-
lungilor� sau �Nosferatu�, mai apoi muzicale, cum
a fost �Congresul danseazã�. Tata era salariatul
lui. Nepotul, adicã eu, deºi la ovârstã foarte fragedã,
vedeam toate filmele, atunci când clienþii, patroni
de cinema, veneau sã vizioneze peliculele ce ar fi
urmat sã ruleze în sãlile lor. Dar bãtrânul Segall
era destul de inteligent ca sã-ºi dea seama cã

lucrurile în Germania încep
sã meargã rãu. Înainte ca
Hitler sã ajungã la putere,
Moriþ se retrage din firma
OER-Film ºi îl lasã pe tata
s-o conducã mai departe.
Ascensiunea hitlerismului a
însemnat ºimoartea filmului
german. Marii regizori, ma-
joritatea evrei, plecaserã în

America, iar patronii de cinematografe dinRomânia
nici nu mai voiau sã audã de filme germane,
preferându-le pe cele americane sau franþuzeºti.
OER-Film se apropia vertiginos de faliment. Tata
era disperat. O vreme izbuteºte sã obþinã ºi el niºte
filme produse în S.U.A. Îmi aduc aminte cã atunci
când i-a apãrut pe piaþã filmul muzical �Strada 42�,
dupã premierã, clienþii lui au venit la noi acasã,
s-au grimat cu cremã de ghete ºi au dansat de
bucurie pânã în zori. Un alt eveniment fericit a fost
�Extravagantul mister Deeds�, cu Gary Cooper.
Succesul a fost atât de rãsunãtor, încât tata a
hotãrât sã-ºi ia maºinã, un Chrysler, cu douã locuri

în faþã ºi douã afarã, în care pãtrundeai deschizând
un capac metalic. A încercat sã ia ºi lecþii de
condus. La una dintre primele lecþii, speriindu-se
de o cucoanã ce împin-gea un cãrucior de copil, a
virat prea tare ºi a izbutit sã intre într-o cãruþã cu
pepeni.Aceºtia s-au prãvãlit pestemaºinã, turtind-
o definitiv. Dupã aceastã aventurã, a renunþat la
ideea ºofatului ºi, în curând, doborât de crizã, a
declarat falitã firma ºi a început sã caute o slujbã.
Buna lui reputaþie de cunoscãtor al celei de-a 7-a
arte (mi-a confirmat-o D.I. Suchianu, cu care a fost
prieten) a fãcut sã fie repede angajat ca programist
al cinematografului ARO (astãzi �Patria�), adicã sã
aleagã ºi sã achiziþioneze filmele pe care le
considera cele mai bune [...]. Priceperea tatei a
fãcut ca �Asigurarea Româneascã�, patroana
cinematografului, sã-l pãstreze în slujbã în ciuda
legilor rasiale, care interveniserã între timp ºi care
pe mine mã trimiseserã la �munca obligatorie�.
Probleme ºi mai grave au început imediat dupã
rãzboi. Toate ansamblurile sovietice dãdeau
spectacole în sala ARO, fãrã sã plãteascã ceva.
Cum tata, ca evreu, nuputea fi suspectat desimpatii
antonescienesau legionare, era trimis laAmbasada
Sovieticã sã solicite oarecari plãþi.Aceste solicitãri
au determinat, imediat dupã naþionalizare, ca noua
conducere a cinematografiei, reprezentatã prin dl
Mocanu, tot un evreu devenit subit ºtab, sã-l dea
afarã pe tata, sub acuzaþia cã ar fi fost antisovietic.
Singura posibilitate ca familia sã mai aibã ce
mânca, a fost angajareamamei, întâi casierã laARO
ºi apoi repede mutatã, de acelaºi domn Mocanu,
departe, la un nenorocit de cinematograf de cartier.
Sper cã din povestirea mea s-a înþeles de ce am
ajuns eu la Televiziune ºi scenarist de film...

OCTAVIAN SAVA

Labirintul
amintirilor
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